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krysz_bailey@mail.com; krysz_bailey@yahoo.co.uk 
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Website:
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Occupation

Translator: German > English.
Specialist areas: Technical (instructions and operating manuals, materials science, test reports and specifications, software, information technology and telecommunications, automotive, energy, environmental, medical and pharmaceuticals), quality assurance, logistics and supply chain management, e-commerce, advertising (image brochures, PR, tourism), business correspondence, contracts, patents.
Education

Newcastle University: PhD “The Etymology of the Old High German Weak Verb”.
Ankara University (TÖMER): Certificate for Turkish as a Foreign Language.

University of Stirling: BA Hons German (First Class). Minors in French, Economics and Japanese.
Golspie High School: Higher German, French, English, Maths, Physics, Chemistry
Work Experience
Freelance translator (German > English), Germany, 2003-2013, Ireland 2014-.

In-house technical translator, Lopez-Ebri Fachübersetzungen, Bremen, Germany, 2001-2003. Extensive work with the Déjà Vu CAT tool. Terminology database creation and management.

Freelance translator and language tutor, Ankara, Turkey, 1998-2001.

Assistant Editor Etymology, Oxford University Press, 1997‑1998. Revision of the etymological content of The Oxford English Dictionary, in particular as a Germanic specialist and advisor for the correct transliteration of foreign lexemes. Scottish English consultant for The New Oxford Dictionary of English.
Projects
Companies I have translated for include:
Germany: VeriSign (ecommerce); Bearing Point (business correspondence); BASF (chemicals, e-commerce), Beiersdorf (pharmaceuticals), Continental, Daimler, Volkswagen, Audi (automotive), Deutz (engine systems), Deutsche Institut für Normung, Europart (automotive parts), Siemens (rail automation), Bombardier (rail transportation), Enercon GmbH (wind energy), Lemförder International (automotive), aqua signal (marine lighting), Blohm und Voss (shipping), Knaack & Jahn (pipe and plant engineering), hanse chemie (chemicals), Hasco (mechanical engineering), Hengst (filter systems), IABG (transportation), Karl Storz GmbH (medical technology), ERBE Elektromedizin GmbH (medical technology), Oracle (databases), Europa-Park (tourism and leisure), Festo (pneumatics), Jung Pumpen GmbH & Co KG (water pumps), Mahle (automotive components), Georg Fischer GmbH (die casting), Kuka (robotics), Reinisch AG (automotive documentation), SSC Group GmbH (steel working), Umweltkontor Renewable Energy AG, Urban Agrartechnik GmbH & Co KG (agricultural technology), Jakoubek Medizintechnik GmbH (medical instruments), PVT Probenverteiltechnik GmbH (laboratory automation), Fisher Scientific (laboratory equipment), HeidelbergCement (building materials), Schünemann (filtration), Beiersdorf AG (pharmaceutical patents), Blücher Adsor-Tech (chemicals), Aircast (ankle braces), Aerocon GmbH (aeronautical), Geberit (toilet systems), Inficon (laboratory instrumentation), Metronohm (laboratory instrumentation); Dade Behring (medical systems), VOSS (automotive components), Clark (materials handling vehicles).
Turkey: Ankara University, the Middle East Technical University (Orta Doğu Teknik Üniversitesi), Ministry of Tourism, Ministry of Culture, the National Library (Ankara).
Hardware/Software
Trados Studio 2014
across freelance version

Transit NXT

Resources
Very extensive collection of technical dictionaries/databases including specialist textbooks for science and technology.
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